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The earth also was corrupt before God, and the earth was filled with violence.
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And God said unto Noah, The end of all flesh is come before me; for the earth is filled with violence through
them; and, behold, | will destroy them with the earth.
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If asoul sin, and commit atrespass against the LORD, and lie unto his neighbour in that which was delivered him
to keep, or in fellowship, or in athing taken away by violence, or hath deceived his neighbour;
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The God of my rock; in him will I trust: [heis] my shield, and the horn of my salvation, my high tower, and my
refuge, my saviour; thou savest me from violence.
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For they eat the bread of wickedness, and drink the wine of violence.
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Blessings [are] upon the head of the just: but violence covereth the mouth of the wicked.
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The mouth of arighteous [man is] awell of life: but violence covereth the mouth of the wicked.
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A man shall eat good by the fruit of [his] mouth: but the soul of the transgressors [shall eat] violence.
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A man shall eat good by the fruit of [his] mouth: but the soul of the transgressors [shall eat] violence.
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A man that doeth violence to the blood of [any] person shall flee to the pit; let no man stay him.
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And he made his grave with the wicked, and with the rich in his death; because he had done no violence, neither
[was any] deceit in his mouth.
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And he made his grave with the wicked, and with the rich in his death; because he had done no violence, neither
[was any] deceit in his mouth.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_53/23_ISA_53_09/23_ISA_53_09.mp3

23 ISA 53 09 23 ISA_53_09 (4).html

And he made his grave with the wicked, and with the rich in his death; because he had done no violence, neither
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Their webs shall not become garments, neither shall they cover themselves with their works: their works [are]
works of iniquity, and the 44_ACT _of violence[is] in their hands.
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Violence shall no more be heard in thy land, wasting nor destruction within thy borders; but thou shalt call thy
walls Salvation, and thy gates Praise.
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Asafountain casteth out her waters, so she casteth out her wickedness: violence and spoil is heard in her; before
me continually [is] grief and wounds.
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Asafountain casteth out her waters, so she casteth out her wickedness: violence and spoil is heard in her; before
me continually [is] grief and wounds.
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For since | spake, | cried out, | cried violence and spoil; because the word of the LORD was made a reproach unto
me, and aderision, daily.
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For since | spake, | cried out, | cried violence and spoil; because the word of the LORD was made a reproach unto
me, and aderision, daily.
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For since | spake, | cried out, | cried violence and spoil; because the word of the LORD was made a reproach unto
me, and aderision, daily.
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24 JER 20:08 For since | spake, | cried out, | cAéeHdréRe8%M ¥noil; because the word of the LORD was made
areproach unto me, and aderision, daily.
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Thus saith the LORD; Execute ye judgment and righteousness, and deliver the spoiled out of the hand of the
oppressor: and do no wrong, do no violence to the stranger, the fatherless, nor the widow, neither shed innocent
blood in this place.
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Thus saith the LORD; Execute ye judgment and righteousness, and deliver the spoiled out of the hand of the

oppressor: and do no wrong, do no violence to the stranger, the fatherless, nor the widow, neither shed innocent
blood in this place.
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Thus saith the LORD; Execute ye judgment and righteousness, and deliver the spoiled out of the hand of the
oppressor: and do no wrong, do no violence to the stranger, the fatherless, nor the widow, neither shed innocent
blood in this place.
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Thus saith the LORD; Execute ye judgment and righteousness, and deliver the spoiled out of the hand of the
oppressor: and do no wrong, do no violence to the stranger, the fatherless, nor the widow, neither shed innocent
blood in this place.
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Thus saith the LORD; Execute ye judgment and righteousness, and deliver the spoiled out of the hand of the

oppressor: and do no wrong, do no violence to the stranger, the fatherless, nor the widow, neither shed innocent
blood in this place.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_22/24_JER_22_03/right.html

24 JER 22:03 Thus saith the LORD; Execute y&}utighnédt 3AdTihteousness, and deliver the spoiled out of the
hand of the oppressor: and do no wrong, do no violence to the stranger, the fatherless, nor the widow, neither shed
innocent blood in this place.
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But thine eyes and thine heart [are] not but for thy covetousness, and for to shed innocent blood, and for
oppression, and for violence, to do [it].
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But thine eyes and thine heart [are] not but for thy covetousness, and for to shed innocent blood, and for
oppression, and for violence, to do [it].
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But thine eyes and thine heart [are] not but for thy covetousness, and for to shed innocent blood, and for
oppression, and for violence, to do [it].
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But thine eyes and thine heart [are] not but for thy covetousness, and for to shed innocent blood, and for
oppression, and for violence, to do [it].
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But thine eyes and thine heart [are] not but for thy covetousness, and for to shed innocent blood, and for
oppression, and for violence, to do [it].
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24 JER 22:17 But thine eyes and thine heart [aféH-bRadedr tH'tovetousness, and for to shed innocent blood,
and for oppression, and for violence, to do [it].
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The violence done to me and to my flesh [be] upon Babylon, shall the inhabitant of Zion say; and my blood upon
the inhabitants of Chaldea, shall Jerusalem say.
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The violence done to me and to my flesh [be] upon Babylon, shall the inhabitant of Zion say; and my blood upon
the inhabitants of Chaldea, shall Jerusalem say.
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The violence done to me and to my flesh [be] upon Babylon, shall the inhabitant of Zion say; and my blood upon
the inhabitants of Chaldea, shall Jerusalem say.
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The violence done to me and to my flesh [be] upon Babylon, shall the inhabitant of Zion say; and my blood upon
the inhabitants of Chaldea, shall Jerusalem say.
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The violence done to me and to my flesh [be] upon Babylon, shall the inhabitant of Zion say; and my blood upon
the inhabitants of Chaldea, shall Jerusalem say.
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24 JER 51:35 The violence done to me and to ffi-ffeRaThef UBBI Babylon, shall the inhabitant of Zion say; and
my blood upon the inhabitants of Chaldea, shall Jerusalem say.
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And lest your heart faint, and ye fear for the rumour that shall be heard in the land; a rumour shall both come
[one] year, and after that in [another] year [shall come] arumour, and violence in the land, ruler against ruler.
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And lest your heart faint, and ye fear for the rumour that shall be heard in the land; a rumour shall both come
[one] year, and after that in [another] year [shall come] arumour, and violence in the land, ruler against ruler.
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And lest your heart faint, and ye fear for the rumour that shall be heard in the land; a rumour shall both come
[one] year, and after that in [another] year [shall come] arumour, and violence in the land, ruler against ruler.
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And lest your heart faint, and ye fear for the rumour that shall be heard in the land; a rumour shall both come
[one] year, and after that in [another] year [shall come] arumour, and violence in the land, ruler against ruler.
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And lest your heart faint, and ye fear for the rumour that shall be heard in the land; a rumour shall both come
[one] year, and after that in [another] year [shall come] arumour, and violence in the land, ruler against ruler.
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24 JER 51:46 And lest your heart faint, and ye4&ar ¥6r-fe f6itlr that shall be heard in the land; a rumour shall
both come [one] year, and after that in [another] year [shall come] arumour, and violence in the land, ruler against
ruler.
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Violenceisrisen up into arod of wickedness: none of them [shall remain], nor of their multitude, nor of any of
theirs: neither [shall there be] wailing for them.
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Violenceisrisen up into arod of wickedness: none of them [shall remain], nor of their multitude, nor of any of
theirs: neither [shall there be] wailing for them.
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Violenceisrisen up into arod of wickedness: none of them [shall remain], nor of their multitude, nor of any of
theirs: neither [shall there be] wailing for them.
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Violenceisrisen up into arod of wickedness: none of them [shall remain], nor of their multitude, nor of any of
theirs: neither [shall there be] wailing for them.
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Violenceisrisen up into arod of wickedness: none of them [shall remain], nor of their multitude, nor of any of
theirs: neither [shall there be] wailing for them.
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26_EZE_07:11 Violenceisrisen up into arod of hickBaRésd IHBRE of them [shall remain], nor of their multitude,
nor of any of theirs: neither [shall there be] wailing for them.
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Make a chain: for the land is full of bloody crimes, and the city isfull of violence.
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Make a chain: for the land is full of bloody crimes, and the city isfull of violence.
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Make a chain: for the land is full of bloody crimes, and the city isfull of violence.
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Make a chain: for the land is full of bloody crimes, and the city isfull of violence.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_07/26_EZE_07_23/26_EZE_07_23.pdf

Verse Studies26 EZE 07 23 26_EZE_07_23 (6).html

Make a chain: for the land is full of bloody crimes, and the city isfull of violence.
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26_EZE_07:23 Make achain: for the land is ful P& Hf6edy-&7rhEE! and the city is full of violence.
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Then he said unto me, Hast thou seen [this], O son of man? Isit alight thing to the house of Judah that they
commit the abominations which they commit here? for they have filled the land with violence, and have returned

to provoke me to anger: and, lo, they put the branch to their nose.
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Then he said unto me, Hast thou seen [this], O son of man? Isit alight thing to the house of Judah that they

commit the abominations which they commit here? for they have filled the land with violence, and have returned
to provoke me to anger: and, lo, they put the branch to their nose.
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Then he said unto me, Hast thou seen [this], O son of man? Isit alight thing to the house of Judah that they
commit the abominations which they commit here? for they have filled the land with violence, and have returned
to provoke me to anger: and, lo, they put the branch to their nose.
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Then he said unto me, Hast thou seen [this], O son of man? Isit alight thing to the house of Judah that they
commit the abominations which they commit here? for they have filled the land with violence, and have returned

to provoke me to anger: and, lo, they put the branch to their nose.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_08/26_EZE_08_17/26_EZE_08_17.pdf

Verse Studies26 EZE 08 17 26_EZE_08_17 (6).html

Then he said unto me, Hast thou seen [this], O son of man? Isit alight thing to the house of Judah that they

commit the abominations which they commit here? for they have filled the land with violence, and have returned
to provoke me to anger: and, lo, they put the branch to their nose.
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26_EZE_08:17 Then he said unto me, Hast thot?8e&f fHEL1B-B9"SON_of man? Isit alight thing to the house of
Judah that they commit the abominations which they commit here? for they have filled the land with violence, and
have returned to provoke meto anger: and, 1o, they put the branch to their nose.
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And say unto the people of the land, Thus saith the Lord GOD of the inhabitants of Jerusalem, [and] of the land of
Israel; They shall eat their bread with carefulness, and drink their water with astonishment, that her land may be
desolate from al that is therein, because of the violence of all them that dwell therein.
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And say unto the people of the land, Thus saith the Lord GOD of the inhabitants of Jerusalem, [and] of the land of
Israel; They shall eat their bread with carefulness, and drink their water with astonishment, that her land may be
desolate from al that is therein, because of the violence of all them that dwell therein.
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And say unto the people of the land, Thus saith the Lord GOD of the inhabitants of Jerusalem, [and] of the land of
Israel; They shall eat their bread with carefulness, and drink their water with astonishment, that her land may be
desolate from al that is therein, because of the violence of all them that dwell therein.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_12/26_EZE_12_19/26_EZE_12_19.mp4

PDF Photo 26 EZE 12 19 26_EZE_12_19(5).html

And say unto the people of the land, Thus saith the Lord GOD of the inhabitants of Jerusalem, [and] of the land of
Israel; They shall eat their bread with carefulness, and drink their water with astonishment, that her land may be
desolate from al that is therein, because of the violence of all them that dwell therein.
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And say unto the people of the land, Thus saith the Lord GOD of the inhabitants of Jerusalem, [and] of the land of
Israel; They shall eat their bread with carefulness, and drink their water with astonishment, that her land may be
desolate from al that is therein, because of the violence of all them that dwell therein.
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26 _EZE_12:19 And say unto the people of the |4ReEFhussa YR Lord GOD of the inhabitants of Jerusalem,
[and] of the land of Israel; They shall eat their bread with carefulness, and drink their water with astonishment,
that her land may be desolate from al that is therein, because of the violence of all them that dwell therein.
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And hath not oppressed any, [but] hath restored to the debtor his pledge, hath spoiled none by violence, hath given
his bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment;
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And hath not oppressed any, [but] hath restored to the debtor his pledge, hath spoiled none by violence, hath given
his bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment;
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And hath not oppressed any, [but] hath restored to the debtor his pledge, hath spoiled none by violence, hath given
his bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment;
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And hath not oppressed any, [but] hath restored to the debtor his pledge, hath spoiled none by violence, hath given
his bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment;
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And hath not oppressed any, [but] hath restored to the debtor his pledge, hath spoiled none by violence, hath given
his bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment;
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26 _EZE_18:07 And hath not oppressed any, [but-Hefirr&&e?édtBhe debtor his pledge, hath spoiled none by
violence, hath given his bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment;
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Hath oppressed the poor and needy, hath spoiled by violence, hath not restored the pledge, and hath lifted up his
eyesto the idols, hath committed abomination,
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Hath oppressed the poor and needy, hath spoiled by violence, hath not restored the pledge, and hath lifted up his
eyesto the idols, hath committed abomination,
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Hath oppressed the poor and needy, hath spoiled by violence, hath not restored the pledge, and hath lifted up his
eyesto the idols, hath committed abomination,
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Hath oppressed the poor and needy, hath spoiled by violence, hath not restored the pledge, and hath lifted up his
eyesto the idols, hath committed abomination,
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Hath oppressed the poor and needy, hath spoiled by violence, hath not restored the pledge, and hath lifted up his
eyesto the idols, hath committed abomination,
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26_EZE_18:12 Hath oppressed the poor and neddy- T4’ $difedBY violence, hath not restored the pledge, and
hath lifted up his eyes to the idols, hath committed abomination,
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Neither hath oppressed any, hath not withholden the pledge, neither hath spoiled by violence, [but] hath given his
bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment,
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Neither hath oppressed any, hath not withholden the pledge, neither hath spoiled by violence, [but] hath given his
bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment,
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Neither hath oppressed any, hath not withholden the pledge, neither hath spoiled by violence, [but] hath given his
bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment,
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Neither hath oppressed any, hath not withholden the pledge, neither hath spoiled by violence, [but] hath given his
bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment,
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Neither hath oppressed any, hath not withholden the pledge, neither hath spoiled by violence, [but] hath given his
bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment,
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26 _EZE_18:16 Neither hath oppressed any, hati het<FitfiReldei e pledge, neither hath spoiled by violence, [but]
hath given his bread to the hungry, and hath covered the naked with a garment,
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[Asfor] hisfather, because he cruelly oppressed, spoiled his brother by violence, and did [that] which [is] not
good among his people, 1o, even he shall diein hisiniquity.
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[Asfor] hisfather, because he cruelly oppressed, spoiled his brother by violence, and did [that] which [is] not
good among his people, 1o, even he shall diein hisiniquity.
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[Asfor] hisfather, because he cruelly oppressed, spoiled his brother by violence, and did [that] which [is] not
good among his people, 1o, even he shall diein hisiniquity.
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[Asfor] hisfather, because he cruelly oppressed, spoiled his brother by violence, and did [that] which [is] not
good among his people, 1o, even he shall diein hisiniquity.
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[Asfor] hisfather, because he cruelly oppressed, spoiled his brother by violence, and did [that] which [is] not
good among his people, 1o, even he shall diein hisiniquity.
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26_EZE_18:18 [Asfor] hisfather, because he A%l oppeddtihoiled his brother by violence, and did [that]
which [is] not good among his people, lo, even he shal die in hisiniquity.
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By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from

the midst of the stones of fire.
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By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from
the midst of the stones of fire.
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By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from
the midst of the stones of fire.
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By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from

the midst of the stones of fire.
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By the multitude of thy merchandise they have filled the midst of thee with violence, and thou hast sinned:
therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering cherub, from
the midst of the stones of fire.
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26_EZE_28:16 By the multitude of thy mercharffisEfhefhiatied the midst of thee with violence, and thou hast
sinned: therefore | will cast thee as profane out of the mountain of God: and | will destroy thee, O covering
cherub, from the midst of the stones of fire.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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26_EZE_45:09 Thus saith the Lord GOD; Let it8:fFfeyou & Wihces of Isragl: remove violence and spoil, and
execute judgment and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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Egypt shall be a desolation, and Edom shall be a desolate wilderness, for the violence [against] the children of
Judah, because they have shed innocent blood in their land.
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Egypt shall be a desolation, and Edom shall be a desolate wilderness, for the violence [against] the children of
Judah, because they have shed innocent blood in their land.
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Egypt shall be a desolation, and Edom shall be a desolate wilderness, for the violence [against] the children of
Judah, because they have shed innocent blood in their land.
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Egypt shall be a desolation, and Edom shall be a desolate wilderness, for the violence [against] the children of
Judah, because they have shed innocent blood in their land.
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Egypt shall be a desolation, and Edom shall be a desolate wilderness, for the violence [against] the children of
Judah, because they have shed innocent blood in their land.
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29 JOE_03:19 Egypt shall be a desolation, and EteffsH-be 8fksol ate wilderness, for the violence [against] the
children of Judah, because they have shed innocent blood in their land.
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For they know not to do right, saith the LORD, who store up violence and robbery in their palaces.
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For they know not to do right, saith the LORD, who store up violence and robbery in their palaces.
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For they know not to do right, saith the LORD, who store up violence and robbery in their palaces.
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For they know not to do right, saith the LORD, who store up violence and robbery in their palaces.
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For they know not to do right, saith the LORD, who store up violence and robbery in their palaces.
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30_AMO_03:10 For they know not to do right, 3B PBRDMho store up violence and robbery in their
pal aces.
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Yethat put far away the evil day, and cause the seat of violence to come near;


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_06/30_AMO_06_03/30_AMO_06_03.jpg

Audio Play 30 AMO 06 03 30_AMO_06_03 (3).html

Yethat put far away the evil day, and cause the seat of violence to come near;
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Yethat put far away the evil day, and cause the seat of violence to come near;
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Yethat put far away the evil day, and cause the seat of violence to come near;
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Yethat put far away the evil day, and cause the seat of violence to come near;
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30_ AMO_06:03 Yethat put far away the evil d3)-AMPedfs %t of violence to come near;
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For [thy] violence against thy brother Jacob shame shall cover thee, and thou shalt be cut off for ever.
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For [thy] violence against thy brother Jacob shame shall cover thee, and thou shalt be cut off for ever.
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For [thy] violence against thy brother Jacob shame shall cover thee, and thou shalt be cut off for ever.
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For [thy] violence against thy brother Jacob shame shall cover thee, and thou shalt be cut off for ever.
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For [thy] violence against thy brother Jacob shame shall cover thee, and thou shalt be cut off for ever.
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31 OBA_01:10 For [thy] violence against thy it 3eBb’Sh3ME shall cover thee, and thou shalt be cut off for
ever.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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32_JON_03:08 But let man and beast be coverediuitiNatkePStABhd cry mightily unto God: yes, let them turn
every one from his evil way, and from the violence that [is] in their hands.



Photo JPG 33 MIC 02 02 33_MIC_02_02 (2).htm

And they covet fields, and take [them] by violence; and houses, and take [them] away: so they oppress a man and
his house, even aman and his heritage.
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And they covet fields, and take [them] by violence; and houses, and take [them] away: so they oppress a man and
his house, even aman and his heritage.
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And they covet fields, and take [them] by violence; and houses, and take [them] away: so they oppress a man and
his house, even aman and his heritage.
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And they covet fields, and take [them] by violence; and houses, and take [them] away: so they oppress a man and
his house, even aman and his heritage.
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And they covet fields, and take [them] by violence; and houses, and take [them] away: so they oppress a man and
his house, even aman and his heritage.


http://www.ebibleverses.com/33_MIC/33_MIC_02/33_MIC_02_02/right.html

33 MIC_02:02 And they covet fields, and take fiReff-b§)34fHEE: and houses, and take [them] away: so they
oppress a man and his house, even aman and his heritage.
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For the rich men thereof are full of violence, and the inhabitants thereof have spoken lies, and their tongue [is]
deceitful in their mouth.
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For the rich men thereof are full of violence, and the inhabitants thereof have spoken lies, and their tongue [is]
deceitful in their mouth.
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For the rich men thereof are full of violence, and the inhabitants thereof have spoken lies, and their tongue [is]
deceitful in their mouth.
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For the rich men thereof are full of violence, and the inhabitants thereof have spoken lies, and their tongue [is]
deceitful in their mouth.


http://www.ebibleverses.com/33_MIC/33_MIC_06/33_MIC_06_12/33_MIC_06_12.pdf

Verse Studies33 MIC 06 12 33_MIC_06_12 (6).html

For the rich men thereof are full of violence, and the inhabitants thereof have spoken lies, and their tongue [is]
deceitful in their mouth.


http://www.ebibleverses.com/33_MIC/33_MIC_06/33_MIC_06_12/right.html

33_MIC_06:12 For the rich men thereof are full W GelBel &t the inhabitants thereof have spoken lies, and
their tongue [is] deceitful in their mouth.
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O LORD, how long shall I cry, and thou wilt not hear! [even] cry out unto thee [of] violence, and thou wilt not
save!
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O LORD, how long shall I cry, and thou wilt not hear! [even] cry out unto thee [of] violence, and thou wilt not
save!
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O LORD, how long shall I cry, and thou wilt not hear! [even] cry out unto thee [of] violence, and thou wilt not
save!
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O LORD, how long shall I cry, and thou wilt not hear! [even] cry out unto thee [of] violence, and thou wilt not
save!
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O LORD, how long shall I cry, and thou wilt not hear! [even] cry out unto thee [of] violence, and thou wilt not
save!
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35 HAB_01:02 O LORD, how long shall | cry, 3hd o hiferidthear! [even] cry out unto thee [of] violence, and
thou wilt not save!
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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35 HAB_01:03 Why dost thou show me iniquitsP-aioRsS 8o behold grievance? for spoiling and violence
[are] before me: and there are [that] raise up strife and contention.
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They shall come all for violence: their faces shall sup up [as] the east wind, and they shall gather the captivity as
the sand.
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They shall come all for violence: their faces shall sup up [as] the east wind, and they shall gather the captivity as
the sand.
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They shall come all for violence: their faces shall sup up [as] the east wind, and they shall gather the captivity as
the sand.
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They shall come all for violence: their faces shall sup up [as] the east wind, and they shall gather the captivity as
the sand.
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They shall come all for violence: their faces shall sup up [as] the east wind, and they shall gather the captivity as
the sand.
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35 HAB_01:09 They shall come al for violencB+iPredHMsup up [as] the east wind, and they shall gather
the captivity as the sand.
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Because thou hast spoiled many nations, all the remnant of the people shall spoil thee; because of men's blood,
and [for] the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.
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Because thou hast spoiled many nations, all the remnant of the people shall spoil thee; because of men's blood,
and [for] the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.
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Because thou hast spoiled many nations, all the remnant of the people shall spoil thee; because of men's blood,
and [for] the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.
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Because thou hast spoiled many nations, all the remnant of the people shall spoil thee; because of men's blood,
and [for] the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.


http://www.ebibleverses.com/35_HAB/35_HAB_02/35_HAB_02_08/35_HAB_02_08.pdf

Verse Studies35 HAB 02 08 35_HAB_02_08 (6).html

Because thou hast spoiled many nations, all the remnant of the people shall spoil thee; because of men's blood,
and [for] the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.
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35 HAB_02:08 Because thou hast spoiled many haftoRs?aH ¥EBmnant of the people shall spoil thee; because of
men's blood, and [for] the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.
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For the violence of Lebanon shall cover thee, and the spoil of beasts, [which] made them afraid, because of men's
blood, and for the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.
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For the violence of Lebanon shall cover thee, and the spoil of beasts, [which] made them afraid, because of men's
blood, and for the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.
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For the violence of Lebanon shall cover thee, and the spoil of beasts, [which] made them afraid, because of men's
blood, and for the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.
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For the violence of Lebanon shall cover thee, and the spoil of beasts, [which] made them afraid, because of men's
blood, and for the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.
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For the violence of Lebanon shall cover thee, and the spoil of beasts, [which] made them afraid, because of men's
blood, and for the violence of the land, of the city, and of all that dwell therein.
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35 HAB_02:17 For the violence of Lebanon shaf-&4er thed! ahthe spoil of beasts, [which] made them afraid,
because of men's blood, and for the violence of the land, of the city, and of al that dwell therein.
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In the same day aso will | punish all those that leap on the threshold, which fill their masters’ houses with
violence and deceit.
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In the same day aso will | punish all those that leap on the threshold, which fill their masters’ houses with
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In the same day aso will | punish all those that leap on the threshold, which fill their masters’ houses with
violence and deceit.
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36_ZEP 01:09 In the same day also will | punistPaf ¥heS2+R3M88b on the threshold, which fill their masters
houses with violence and deceit.
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Her prophets [are] light [and] treacherous persons: her priests have polluted the sanctuary, they have done
violence to the law.
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Her prophets [are] light [and] treacherous persons: her priests have polluted the sanctuary, they have done
violence to the law.
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Her prophets [are] light [and] treacherous persons: her priests have polluted the sanctuary, they have done
violence to the law.
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36_ZEP 03:04 Her prophets [are] light [and] tréHerbuS perédii&her priests have polluted the sanctuary, they
have done violence to the law.
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For the LORD, the God of Israel, saith that he hateth putting away: for [one] covereth violence with his garment,
saith the LORD of hosts: therefore take heed to your spirit, that ye deal not treacherously.
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For the LORD, the God of Israel, saith that he hateth putting away: for [one] covereth violence with his garment,
saith the LORD of hosts: therefore take heed to your spirit, that ye deal not treacherously.
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For the LORD, the God of Israel, saith that he hateth putting away: for [one] covereth violence with his garment,
saith the LORD of hosts: therefore take heed to your spirit, that ye deal not treacherously.
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39 MAL_02:16 For the LORD, the God of |sradP-S&fth- e HeHatkth putting away: for [one] covereth violence
with his garment, saith the LORD of hosts: therefore take heed to your spirit, that ye deal not treacherousdly.
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And from the days of John the Baptist until now the kingdom of heaven suffereth violence, and the violent take it
by force.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_11/40_MAT_11_12/40_MAT_11_12.jpg

Audio Play 40 MAT 11 12 40_MAT_11_12 (3).html

And from the days of John the Baptist until now the kingdom of heaven suffereth violence, and the violent take it
by force.
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And from the days of John the Baptist until now the kingdom of heaven suffereth violence, and the violent take it
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And from the days of John the Baptist until now the kingdom of heaven suffereth violence, and the violent take it
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And from the days of John the Baptist until now the kingdom of heaven suffereth violence, and the violent take it
by force.
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40 MAT_11:12 And from the days of John the B3t & uttHHoRMhe kingdom of heaven suffereth violence, and
the violent take it by force.
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And the soldiers likewise demanded of him, saying, And what shall we do? And he said unto them, Do violence to
no man, neither accuse [any] falsely; and be content with your wages.
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And the soldiers likewise demanded of him, saying, And what shall we do? And he said unto them, Do violence to
no man, neither accuse [any] falsely; and be content with your wages.
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And the soldiers likewise demanded of him, saying, And what shall we do? And he said unto them, Do violence to
no man, neither accuse [any] falsely; and be content with your wages.
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42_|LUK_03:14 And the soldiers likewise demaftBet Sf-i$n1 4Ry, And what shall we do? And he said unto
them, Do violence to no man, neither accuse [any] falsely; and be content with your wages.
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Then went the captain with the officers, and brought them without violence: for they feared the people, lest they
should have been stoned.
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Then went the captain with the officers, and brought them without violence: for they feared the people, lest they
should have been stoned.
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Then went the captain with the officers, and brought them without violence: for they feared the people, lest they
should have been stoned.
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Then went the captain with the officers, and brought them without violence: for they feared the people, lest they
should have been stoned.
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Then went the captain with the officers, and brought them without violence: for they feared the people, lest they
should have been stoned.
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44 ACT_05:26 Then went the captain with the ffi¢&r5-2Re?BrBilgnt them without violence: for they feared the
people, lest they should have been stoned.
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And when he came upon the stairs, so it was, that he was borne of the soldiers for the violence of the people.
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And when he came upon the stairs, so it was, that he was borne of the soldiers for the violence of the people.
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And when he came upon the stairs, so it was, that he was borne of the soldiers for the violence of the people.
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And when he came upon the stairs, so it was, that he was borne of the soldiers for the violence of the people.
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And when he came upon the stairs, so it was, that he was borne of the soldiers for the violence of the people.
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44 ACT_21:35 And when he came upon the staffs/20 it $das 4 he was borne of the soldiers for the violence of
the people.
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But the chief captain Lysias came [upon us], and with great violence took [him] away out of our hands,
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But the chief captain Lysias came [upon us], and with great violence took [him] away out of our hands,
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But the chief captain Lysias came [upon us], and with great violence took [him] away out of our hands,
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But the chief captain Lysias came [upon us], and with great violence took [him] away out of our hands,
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44 ACT_24:07 But the chief captain Lysias carfiéfhbdnais? 4% With great violence took [him] away out of our
hands,
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And faling into a place where two seas met, they ran the ship aground; and the forepart stuck fast, and remained
unmoveable, but the hinder part was broken with the violence of the waves.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_27/44_ACT_27_41/44_ACT_27_41.jpg

Audio Play 44 ACT 27 41 44_ACT_27_41 (3).html

And faling into a place where two seas met, they ran the ship aground; and the forepart stuck fast, and remained
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And faling into a place where two seas met, they ran the ship aground; and the forepart stuck fast, and remained
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And faling into a place where two seas met, they ran the ship aground; and the forepart stuck fast, and remained
unmoveable, but the hinder part was broken with the violence of the waves.
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And faling into a place where two seas met, they ran the ship aground; and the forepart stuck fast, and remained
unmoveable, but the hinder part was broken with the violence of the waves.
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44 ACT _27:41 And falling into a place where o83 Afet* t#&tan the ship aground; and the forepart stuck fast,
and remained unmoveable, but the hinder part was broken with the violence of the waves.
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Quenched the violence of fire, escaped the edge of the sword, out of weakness were made strong, waxed valiant in
fight, turned to flight the armies of the aliens.
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fight, turned to flight the armies of the aliens.
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Quenched the violence of fire, escaped the edge of the sword, out of weakness were made strong, waxed valiant in
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Quenched the violence of fire, escaped the edge of the sword, out of weakness were made strong, waxed valiant in
fight, turned to flight the armies of the aliens.
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Quenched the violence of fire, escaped the edge of the sword, out of weakness were made strong, waxed valiant in
fight, turned to flight the armies of the aliens.
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58 HEB_11:34 Quenched the violence of fire, 2243B8 tid-HB'BY the sword, out of weakness were made strong,
waxed valiant in fight, turned to flight the armies of the aliens.
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And amighty angel took up a stone like a great millstone, and cast [it] into the sea, saying, Thus with violence
shall that great city Babylon be thrown down, and shall be found no more at all.
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And amighty angel took up a stone like a great millstone, and cast [it] into the sea, saying, Thus with violence
shall that great city Babylon be thrown down, and shall be found no more at all.
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And amighty angel took up a stone like a great millstone, and cast [it] into the sea, saying, Thus with violence
shall that great city Babylon be thrown down, and shall be found no more at all.
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66_REV_18:21 And amighty angel took up a sRSh&FXe Hareal fI I stone, and cast [it] into the sea, saying, Thus
with violence shall that great city Babylon be thrown down, and shall be found no more at all.
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